
XXH. évfolyam Budapest, 1925 dec. 1. 23. szám.

Előfizetés félévre 100.000 K
Az előfizetői viszony mindenkor 
annak a  negyedévnek a végén 
szűnik meg, ha az előfizetési 
hátralékát kifizette már, amely
ben az e'őfizető a  lap lerendelé- 
sét a  kiadóhivatalnak Írásban 
bejelentette. A hirdetési dij mim
ként 4000 K és előre fizetendő.

FOGADÓ Szerkesztőség és 
kiadóhivatal:

Bpest, VI.. Aradi-ucca 11 
IV. e. 4. (Lift.) Teréz k r tn á l

Lapm egjelenés:
minden ho 1-én és 15-énMagyar Vendéglős

A Budapesti Korcsmárosok Ipartársulatának és az Országos Vendéglős Egyesületnek hivatalos közlönye.
A fogadós, vendéglős, korcsmáros és kávésipar, idegenforgalmi, borgazdaság és pincérérdeket képviselő szaklap,

Magyarországi vezérképviselet és raktál :

O r b á n  J a k a bWellner-alpaoca
W ellnerAlpacca

evőeszközök világhírűek evőeszközök világhírűek!
IV. kér., Kaas Ivor ucca 9. szám

Telefon: József 145-96.
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Popper Mór és Lipót bornagykereskedök
Budapest, X., Előd ucca 8. sz. Tele'on i József 59-78.

Vendéglői, kávéházi berendezé

sek, alpakka, üveg- és porcellán- 

árúk, sörapparatusok, használt 

és új billiárdok (golyók, dákók) 

legolcsóbb beszerzési forrása:

BRAUN GYULA
Budapest, Vll„ Sip ucca 14, —  Alapittatott: 1895'

Az ország legelső adás-vételi
írn ijn ig  szállodai, vendéglői ésII UUÚJU a kávéházi szakmában.

TELEFON: Lakás: József 128—76.
Ostende kávéház: József 130—02

Pénzügyi tranzakciók gyors 
lebonyolítása, miről szá
mos köszönőlevél tanús

kodik.

Grosz Albert a volt Grosz Ödön és Grosz 
Albert cég főnöke Budapest,

VII., Wesselényi ucca 24 — Napközben az „Ostende** 
kávéházban, Rákóci út 20.

QC

I f o i c * - .  S Z E G E D I  P A P R I K A

különlegességet. — Rakt ár on:  ^  
Paprika, bors. köménymag, majcrána. 

Vidékre postacsomag.
Mintazacskó ingyen. 

Vendéglősöknek nagybani ár

Budapest, IX., Erkel ucca 7. sz. — Telefon: József 49—06.
i



2 1> O 0  4  D 6

Szabadalmazott
műköburkolatú

Jégszekrények,
sörkimérőkészülékek
sörszerelvények.

Jégszekrények és sör- 
kimérők javítása.

H E N N E F E L D
j égszekrény gyára

Bpest, VI, gr. Zichy Jenő u. 5.
Telefon: 124 -  29.

Teljes vendéglői beren
dezések, asztalok, szé
kek, e v ő e s z k ö z ö k  és 
alpakka-áruk, asztalte
rítők legolcsóbb árban.

Árjegyzék ingyen és bérmenive.

Nyári éttermi üzemek kerti széket, kerti 
asztalt, evőeszközöket, tányérokat, üveg- 
nemüeket, sörkimérőkészülékek és minden

S éb, S S  legolcsóbban 
HEXNER JÓZSEF cégnél
Budapest, VII,Király-u. 25. Telefon: J. 129-02.

SZ E N T  ISTVÁN  
PO R T E R SÖ R

a POLGÁRI SERFŐZDE 
pazar kiállítású, utolérhetetlen 

minőségű különlegessége.

S C H I L L E R  ÉS L Á S Z L Ó
L ,J  rum. cognac, bel- és külföldi borok és likörkülönle- í '7 r' 7 9

gességek nagykereskedése  .n-. ... - -------l  ÍZ)- Í Z

BUDAPEST, VL.IZABELLA-U.52. □

D1T-GOT
Likőr

Tea
Rum

DIETR1CH ÉS G O TTSCH LIG RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 
Budapest, X.. Füzér ucca 30. — Telefon: József 124—58

DREHER
BAKSÖR

IH a c k e r  é s  T á r s a
chinaezüst é s  alpacca áruk

ü Budapest, VII., Sip ucca 6. sz.
H Telefon: József 54—55.

Bíró Ferenc csokoládéárugyára Szeged.
Telefon 13— 3 Csokoládé és csemegekülönlegességei a legjobbak 
Vendéglősök és kávésok bevásárló helye. — Kérjen árlapot 
Vasúti vendéglőkben, éttermekben és büffekben mindenütt tartják 

Előkelő vendéglőkben nélkülözhetetlen.

ASZTALTERÍTŐT
törlőruhát, pincérkabátot, idény- (nyári) üzletek, étter
mek, kávéházak, büffék, fürdő- es sporttelepeknek mérsé
kelt kölcsöndijért szállít és megrendeléseket elfogad a

a Fehérnemű Kölcsönző Váilalal
V, Katona József-utca 41. (Margit hídnál.)„HATTYÚ

TELEFON 159-60 és 46-86.



FOGADÓ M a g y a r  V e n d é g l ő s .
Hivatalos közlönye

a Budapesti Korcsmárosok Ipartársulatának és 
az Országos Vendéglős Egyesületnek.

A f o r g a l m i a d ó  k ik e r e k i t é s e .  A 
hivatalos lap október 20-iki szá
mában jelent meg a pénzügy- 
miniszter 118.550. számú rende
leté. amely szerint a forgalmi 
adó összegét mindenkor teljes 
1000 koronára kell kikerekiteni

olymódon, hogy az .">00 K-nál kisebb ínaradványösz- 
szegoket figyelmen kívül kell hagyni, az 500 K vagy 
ezt meghaladó maradványösszegeket pedig 1000 1\- 
ra felfelé kell kikerekiteni (pl. ha az adóköteles be
vételek után 2 százalékkal számított általános for
galmi adó 14.080 K, a lerovandó adó 14.000 K. Ha 
pedig a kiszámított 14.0000 K. a lerovandó adó
15.000 K). Ugyanígy kell eljárni akkor is. ha az ál
talános forgalmi adót bélyegjegyekkel, az egyes 
szállítások vagy n a p i  b e v é t e l e k  u tá n  v á j j á k  le.

A d ó f e l l e b b e z é s e k  óv p a u iL szo k  b é l t / e g i l l e t é k e .  1. A 
királyi adóhivatalok által egyenes adók elsőfokú 
megállapításáról kiadott fizetési meghagyások ellen 
az adófelszólamlási bizottsághoz, vagy a királyi 
pénzügyigazgatósághoz intézett fellebbezések bé- 
lyeginentesek.

Adótartozások részletekben fizetési kérelmekre
20.000 korona.

2. Az adófelszólamlási bizottságok és a királyi 
pénzügy-igazgatóságok másodfokú határozatai elleti 
a. magyar királyi közigazgatási bírósághoz benyúj
tott panaszok első példányának t-Isö íve után
2.000. 000 korona értékig 5000 korona;

2,000.000 koronán túl lo.ooo.ooo korona értékig 
1 o.ooo korona;
10.000. 000 koronán túl minden megkezdett vagy 
egész 10,000.000 korona után 10.000 korona illeték 
jár.

Ha a panasz tárgyának értéke összegszerűleg meg 
nem becsülhető, 10.000 korona illetéket kell leróni.

A közigazgatási bírósági eljárás folyama alatt a 
felek által beadott végrehajtási panasz, vádirat, elő
terjesztés, sürgetés stb. iratokra 5000 korona illeté
ket kell leróni.

A  „ F o g a d ó “ hátralékos előfizetési díja bekül
dendő.

A  k á v é h á z a k  r e g i je i  3  ó r á i g  n y i t v a  Uh l k á t ó l ; . Az 
országos főkapitány 225.724/1925. YIIL számú ren
deleté szerint az o r s z á g  d g é s z  t e r ü l e t é n  a kávéházak 
zárórája 1925. évi december hó 1. napjától kezdődő
iig éjfél után 3 órában állapíttatott meg.

Égetett szeszesital vasárnap sem nagyban, sem 
kicsinyben nem árusítható.

Az italmérük a legutóbb megjelent ünnepnapi ége
tett szeszárusítási tilalom tárgyában kiadott rende
lettel kapcsolatban elöadlták. hogy ezen 59805-

1925. sz. alatt kelt kereskedelemügyi ni. kir. minisz
teri rendelet második bekezdése az égetett szeszes
italoknak munkaszüneti napokon csupán nagyban 
való árusítását tiltotta meg. ellenben az égetett sze
szesitaloknak kicsinyben való árusítása felöl nem 
rendelkezett és így egyesek ebből arra következtet
nek. hogy az égetett szeszesitalokat kicsiben munka
szüneti napokon reggel 7 órától délelőtt 10 óráig 
szabad árusítani.

Fenti vitás kérdés körül felmerült vélemények 
tisztázása céljából közöljük az érdekeltekkel a kö
vetkezőket:

A kereskedelemügyi m. kir. miniszter úrnak fent- 
jelzett rendeleti' kiadására ez a körülmény szolgál
tatott okot. hogy az ipari munka vasárnapi és Széni 
István napi szünetelésének szabályozásáról szóló 
94537 921. K. M. sz. rendelet, illetve annak a sze
szesitalok munkaszüneti napon való árúsítását sza
bályozó b. íj-a nem tartalmazott kifejezett rendelke
zést abban a tekintetben, vájjon a szeszesitalok 
nagyban való eladása, valamint a bornak, bormust
nak. gyümölcsbornak és sörnek kizáróan erre a cél
ra berendezett üzletekből zárt edényekben, az üz
leti helviségen kívül történő fogyasztására kicsiben 
való eladása munkaszüneti napokon minő keretek 
között végezhetők. Az 59S05--1925. sz. rendeletnek 
a 945.37 - 921. K. M. szánni rendelet (!. íj ának ki
egészítő második bekezdése tehát önként értetődően 
csak az említett kérdések szabályozására terjeszke
dett ki. A bekezdés az égetett szeszesitalok kicsiben 
való árusítását azért nem szabályozza, mert erre 
annak következtében, hogy ezirányban a 94537-921. 
sz. rendelet fi. íj-n a gyakorlatban bevált, kimerítő 
rendelkezéseket tartalmaz, semmi szükség nem volt.

A két rendelet rendelkezéseinek egybevetéséből 
ennélfogva kétséget kizáróan megállapítható, hogy 
é g e t e t t  s z e s z e s i t a l  o k o t  m u n k a s z ü n e t i  n a p o k o n  n e m 
c s a k  n a g y b a n ,  d e  á l t a l á b a n  k i c s ih i  n s e m  s z i d j a d  
f o r g a t ó m b a  h o z n i  é s  hogy a  k i z á r ó l a g o s  p á l i n k á 
in é r é s e k e t  e n a p i d é  n e g é s z  n a p o n  á t  z á r v a  k é j t  t a r 
ta n i .  Az égetettszi szesitalok kicsiben való árusítá
sának tilalma alól a 94537 -921. sz. rendelet fi. §-a 
élteimében csak annyiban van kivétel, hogy gyógy
szertárakból és .gyógycélokra rendelt égetett sze
szesitalok ezen üzletek nyilvántartásának ideje alatt 
árusíthatók, továbbá, hogy a vendéglőkben, kávéhá
zakban. kávéméréséckbi ii és cukrászdákban teához 
rumot a szokásos mennyiségben ki lehel szolgál
tatni.

Téves értelmezés következtében egyes üzletek va
sárnap éjfél utáni órákban kiszolgálatk vártéit sze
szesitalokat. Erre vonatkozólag pedig a kereskede
lemügyi miniszter az érdekelteket a kővetkező ren
delkezésről értesítette:

A 94537—1921. K. M. számú rendelet téves értel
mi zését elkerülendő, értesíteni az érdekelteket, hogy 
a m u n k a s z ü n e t i  n a p o n  é s  a  m u n k a s z ü n e t i  n a p o t  k ő 
v e t ő  k ö z m i p  r e g g e l i  G ó r á i g  terjedő, i d ő b e n ■ é g e t e t t

Dec. havi 
előjegyzési 

napiár j



4 F O G A D Ó

n  A rl 1 O T  A Bor-, Sör- és Ásványvíz Kereskedelmi Részvénytársaság 
99* + * * Budapest, IX., Mester-utca 53. Telefon: József 6 34.
o) Borosztály. Közp. borpince : Budafok. Fiókt.: és borpincék: Pesterzsébet, Újpest, Székesfehérvár. Miskolc, Győr, Sopron 
Állandóan nagymennyiségű speciálisan ápolt uradalmi faj- b) Sörosztály. Szeged
borok. Kedvező árak és fizetési feltételek mellett kölcsön- A Kőbányai Polgári Serfózö és Szent István Tápsze müvek rt

honiókban kaphatók úgy központi mint vidéki pincéinkben. világhírű palacksöreinek elárusitási helye.

s z e s z e s i t a l o k  k i s z ó l g á l t a t á s a  t i l o s  és az ezen rende
let ejlen vétők rendőrbíróság elé állítandók. Termé
szetesen vendéglőben, kávéházban, kávémérésben, 
cukrászdában teához rumot a munkaszüneti napo
kon is ki lehet szolgáltatni a szokásos mennyiség
ben.

Az égetett szeszesital tilalma Várpalotán.
A múlt hét valamelyik napján az összes helybeli 

kartársakat meghívták a községházára az ipartestü
let által tartandó gyűlésre. Az ipartestület vezető
sége ott tudomására adta a kocsmárosoknak és ven
déglősöknek, hogy a jövőben vasárnap reggel 6 
órától hétfő reggel 7 óráig semmiféle pálinkát, ége
tett szeszesitalt kimérni nem lehet, szigorú büntetés 
terhe alatt.

A megjelentek ezt tudomásul is vették s már al
kalmazták is üzletükben e rendeletet.

Azonban mit látunk! A  b u t e l i d s o k ,  p á l i n k a - b u t i 
k o k  t o v á b b r a  i s  v í g a n  m é r i k  a  p á l i n k á t  v a s á r n a p .  
Még pedig azon egyszerű oknál fogva, hogy őnekik 
elfelejtették az illetékesek tndtukra adni ezen ren
delet intézkedéseit s miután a fentjelzett gyűlésre 
kizárólag csak vendéglősök lettek megliíva s kizáró
lag csak őket tették felelőssé a rendelet esetleges 
megszegéséért, egy buteliás sem érez lelkiismeret- 
furdalást a vasárnapi pálinkamérés miatt.

Már most vizsgáljuk közelebbről a dolgot. Vagy 
kötelező kivétel nélkül mindenkire egy rendelet, 
vagy senkire sem. Ha mindenkire kötelező, úgy 
nem lehet egy- és ugyanazon dolgot kétféleképen 
alkalmazni, vagy magyarázni. Ha ezen rendelet 
célja az, hogy legalább vasárnap délelőtt kevesebb 
kótyagos ember okozzon botrányt és pálinkaivás he
lyett inkább templomba menjen, akkor igenis, tes
sék egyformán kötelezővé tenni ezen rendeletet min
den égetett szeszesital kímélésével foglalkozó üzlet
re, nehogy előfordulhasson az az eset, mint itt ná
lunk előfordult ezen rendelet premierjén, hogy az 
egyik kartársunktól ezen íendeletre való hivatko
zással elküldött vendég elment egy butikba s ott 
fsak azért is megivott 14-szer féldeci pálinkát s má
sik két társával együtt kiállott szónokolni a piac kö
zepére, a templomba menők nem kis épülésére.

Hát ez az. amire tulajdonképen fel akarom hívni 
az illetékesek figyelmét, hogy fél rendelkezésekkel 
sohasem érjük el azt, amit akarunk, hanem csak 
rontunk a helyzeten.

Remélhetőleg az illetékes hatóságok igyekeznek 
megszűntetni ezen visszás, ránk nézve pedig sértő

állapotot. B ö l c s  L á s z l ó .

A Budapesti Kocsmárosok Ipartársulatának 
hivatalos közleményei.

Tudnivaló az ipartársulati tagok részére. Az ipar- 
társulat hivatalos helyisége VI., Aradi-utca 11. szám 
IV. emelet 4. ajtószám alatt van.

Hivatalos órák: délelőtt 9—12-ig, délután 2—5-ig.
Az ipartársulat irodájában minden tag ipari, 

szakmabeli, valamint adóügyben díjmentesen kap fel
világosítást.

Minden Ipartársulati tag a tagsági díj fejében, 
minden külön díjazás nélkül kapja a .,Fogadó“-t, mely
ben részletesen közöltéinek az ipartársulat hivatalos 
közleményei.

Panaszok, vagy kérelmek, szóval vagy írásban 
csak az ipartársulat irodájában jelenthetők be.

Az ipartársulat pénzbeszedője Czeglédy János, ki 
arcképes igazolvánnyal van ellátva és köteles a tag
sági díjakat negyedévenként pontosan beszedni. Kér 
jiik tehát a tagsági díjat már az első megjelenésnél 
a pénzbeszedőnek megfizetni, mert a többszöri megje
lenés felesleges kiadásokat okoz.

Az ipartársulat választmánya minden bő első pén
tekjén tartja rendes havi ülését. Külön meghívók nem 
bocsáttatnak ki. Peterdy Elek, elnök.

.Meghívó. Ipartársulatunk választmánya folyó év de
cember hó 4-én, pénteken délután pont fél négy órakor 
tartja ülését, amelyre a választmányi tagok pontos 
megjelenését kérem. Pet e  r d y Elek, elnök.

Különféle közlemények.
Újévi üdvözlések. T. karlársaiuk figyelmét felhívjuk 

arra, hogy a szokásos újévi üdvözleteket január 
1-én megjelenő számunkban közölni fogjuk. Az új
évi üdvözlet egyszerű, kollektív formájú beiktatása
25.000 korona. Nagyobb helyet igénylő egyéni üd
vözlések díja 00,000 korona. Cégeknek 100,000 koro
nától felfelé, az üdvözlés terjedelme szerint.

Az üdvözlések díját legkésőbb december hó 27-ig 
kérjük a . .F o g a d ó "  k i a d ó h i v a t a l á n a k ,  B u d a p e s t ,  
1 /., A r a d i - u .  11.  s z .  a l á  b e k ü l d e n i .

Egy üdvös postai reform. Több ízben már megtör
tént. hogy egyik-másik előfizetőnk nem kapta meg 
pontosan a neki megküldött lappéldányokat. Ilyen
kor mi értesítésre mindenkor a legnagyobb készség
gel pótoltuk a hiányzó lappéldányokat. Igen ám, de 
olyanok is akadnak — bála Isten csak kevesen
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Szalay Borkereskedelmi Rt. Vác
Szent Ferencrendiek borpincebérlete

Aranyéremmel kitüntetve. Telefon 69. M. kir. postatal- arékpénztóri chequeszámla 36195

akik nem reklamálják a liiányzó lappéldányokat, 
mert azokat rendesen megkapták, de mikor az elő
fizetési hátralékot kéri kiadóhivatalunk, akkor azzal 
a hamis ürüggyel akarnak kibújni a tartozás meg
fizetése alól. hogy nem kapták a lapot. Ezzel a ha
mis kifogással nem boldogulnak, mert a postahiva
tal kérdésünkre már előzőleg megfigyelteti, hogy 
pontosan kapta-e a neki küldött lapot kikézbesítve. 
Azért a kiadóhivatal előfizetőinknek tudomására 
hozza, hogy a M. Kir. Postaigazgatóság a Postaren- 
deletek Tára ezévi 39-ik számában megjelent 14.280. 
számú rendeletével az összes magyar postahivata
lokat arra utasította, hogy figyeljék meg, vájjon az 
előfizetők pontosan megkapják-e lappéldányaikat és 
na. azt vennék észre, hogy azok közül egyesek elma
radnának, azt a postahivatal haladéktalnul jelentse 
a Budapesten lévő 72. számú postahivatalnak. A 
postaigazgatóság eme dicséretes rendeletét minden 
előfizetőnknek azzal ajánljuk a figyelmébe, hogy ha 
lapunkat v a l a m e l y  n a p o n  n e m  k a p j a  m e g ,  a h h o z  a 
p o s t l i i v a t a l h o z  f o r d u l j o n ,  a m e l y  n e k i  a l a p o t  k é z b e 
s í t i ,  m e r t  m i  í g y  l e g r ö v i d e b b  ú tó n  m e i j t u d j u k  a z  e lő 
f i z e tő  p a n a s z á t .  Az előfizető pedig megtakarítja a 
postaköltségeket.

Panasz a zászló miatt. Egy kőbányai kartárstó! 
vettük a következő sorokat: Fekete Vince kőbányai 
vendéglős, az ipartestület elöljárósági tagja, elha
lálozása alkalmával mi. kőbányai kartársak, 2 mil
lió koronát gyűjtöttünk, hogy a vendéglös-menház 
alapjánál az elhunyt kartárs emlékét megörökít 
síik. Ezzel szemben más kívánságunk nem volt. 
mint csak az, hogy Fekete Vince temetésekor az 
i paff estidet vezetősége zászlónkat küldje ki. A kért 
és megígért zászló azonban elmaradt és így a gyász- 
szertartás anélkül folyt le. Feltűnt, hogy ezen a 
gyászszertartáson az ipartestületi elnökség sem tar
totta. érdemesnek magát képviseltetni, ami miatt a 
megjelent kőbányai kartársak hangos helytelenítő 
kifejezést is tettek. Tudtommal az ipartestületinek 
van egy saját zászlója s azonkívül két olyan zászló
ja, mely' hizományformában van nála. Hogy a sok 
zászló közül miért nem küldött ki egyet az ipartes
tület vezetősége, nem tudom elgondolni, azért ér
deklődtem több kartársnál aziránt, hogy ilyen es-‘- 
tekben milyen eljárást követ az ipartestiilet vezető
sége, de kellő felvilágosítást senki sem tudott adni. 
Azt azonban megtudtam, hogy az ipartestület ve
zetőségének tudtával vagy tudta nélkül, egy-kéí 
zászlót magánosok elvittek és maguknál tartanak. 
Most már igazán kíváncsi vagyok, ki rendelkezik 
az ipartestületnél a zászlók felett? Ki felel majd. 
ha a zászlók helytelen kezelése miatt azokat baj 
éri? Talán jó volna, ha az ipartestületi elöljáróság 
szabályozná azt a kérdést, hol kell a zászlókat tar
tani, ki rendelkezik felettük? és kiknek a temetésén

szabad azok közül egyet kivinni és milyen feltéti 
lek mellett. Aláírás.

A pumá/.i járás vendéglős-csoportja december bő
2-án d. u. 3 órakor Szentendrén a Tálos-féle ven
déglőben tartja havi értekezletét. Az elnökség fel
kéri a tagokat, hogy azon minél számosabban pon
tosan jelenjenek meg.

A „Fogadó" Nyomda és Lapkiadó rt. felszámolása.
Lapunk legutóbbi számában a hirdetések helyén a 
kereskedelmi törvénynek megfelelöleg a fentebbi 
vállalat felszámolója Dr. Csizmadia Imre egy fel
hívást tett közzé, melyben ennek a vállalatnak eset
leges hitelezőit felszólítja, hogy követeléseiket fél
éven belül jelentsék be. Ezen hirdetményt, noha 
elég világosan van megfogalmazva, egyesek több- 
féleképen érthető kommentárral kisérve közölték.

Tévedések elkerülése végett kijelentjük, hogy a 
..Fogadó*1 szaklap tuladonjoga még 1923. október 
havában a jelenlegi szerkesztő tulajdonába mén vén 
át, — amiről különben bárki a polgármesteri híva 
tnlban is meggyőződhetik — onnantól fogva a ..Fo
gadó" szakin]) a most felszámoló részvénytársaság 
vagyoni állagához nem tartozik; tehát a felszámo
lás a „Fogadó" szaklapot semmiféle vonatkozásban 
nem érinti.

Aki annak ellenkezőjét hirdeti vagy terjeszti, 
az nvilvánvalóan rosszhiszemiileg cselekszik, miért 
is azt a hitelrontás miatt bíróság elé állítja a 

„ F o g a d ő  k i a d ó t u l a j d o n o s a
Elsimulnak a/, újpesti ellentétek. Lapunk egyik szá

mában közöltük, hogy az újpesti szakosztályi vá
lasztáson nem a hivatalos lista nyerte el a többsé
get s emiatt a kartársak között egy kis háborúság 
keletkezett. Néhány tag a választást megfellebbezte 
és az iparhatóság a választást formahibák miatt 
meg is semmisítette s új választást rendelt el. Az 
iparhatóság határozatának tudomásul vétele után az 
újpesti kartársak egy része V a j d a  Tstván elnöklése 
alatt értekezletet tartott, melyen a jövőbeni maga
tartásukra nézve akartak határozni. A tanácskozá
son mintegy 4ő— fiO-en vettek részt, a különféle har
cias és békiilékeny beszédek elhangzása után egy
hangúlag abban állapodtak meg, hogy az ipar ér
dekében kívánatos egyetértést az újpesti kartársak 
között helyreállítják. Hogy ezen szándékát kézzel
foghatóan is dokumentálják, egy öttagú bizottságot 
küldtek ki. mely az ellentábor vezetőségével a to-
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vábbi teendőket megbeszélje. L'gy is lett. A bizott- 
s;íg alkalmat talált, hogy K o c s i s  János szakosztályi 
elnökkel érintkezhetett. Nevezett maga is a békés 
egyetértés hívének vallotta magát s egyéni vélemé
nye szerint, egy kis személyi áldozat árán, megte
remthető a kölcsönösen óhajtott béke. A bizottság 
felvetette azt a gondolatot, hogy az új válaszáson el 
kellene kerülni, hogy két párt álljon szemben egy
mással és célszerű volna egy közösen megállapított 
jelölőlistával szavazni. Kocsis megígérte, hogy a na
pokban tartandó értekezletükön ezen prepozíciót elő 
fogja terjeszteni. - Nem akarunk az eseményeknek 
i lébe vágni, de kijelentjük, hogy a magunk rászé- 
i öl is örömmel regisztráljuk, hogy az ellentétek el
simítására ezzel megtörtént az első lépés és hisszük, 
hogy a rövidesen megtartandó választáson ennek 
meg is lesz az az eredménye, hogy meg fog szűnni 
az a személyi torzsalkodás, melynek a szakma iizle- 
teseire nézve csak káros következményei lehetnek. 
Dicséretes tény, hogy az a tábor tette meg az el
ső lépést a kibékülés felé, melynek gyözedelmét az 
iparhatóság vitássá tette s melyet egyesek rend
bontónak stigmatizáltak. Ezzel bizonyságot tett ar
ról. hogy egyformán a többi kartársakkal, csak egy 
célt ismer: az ipari érdekek istápolását, A ..Fogadó" 
már a múltkor megírta, hogy mind a két táborban 
vannak értékes egyének, lehetetlen, hogy azok ne 
t a Iái janak egymásra!

Szentendrei levél. Igen tisztelt szerkesztő úr! Enged
je meg. hogy a lapunkban folyó hó lóén megjelent 
..Az italmérési engedélyek monopolizálása“ című 
közleményre vonatkozólag kiegészítésül még a kö
vetkezőket közölhessem.

A tervbe vett munkáskantin ügyében a városi 
képviselőtestület 3 vendéglőstagja felkereste a vá
ró.' polgármesterét, arra kérvén öt. hogy a kantin 
felállítására vonatkozólag tervét ejtse el. A polgár
mester úr meglepetve hallgatta a kérelmet és kije
lentette. hogy ő ezideig erről a tervről még egyálta
lában semmit sem tud. Ez az eszme tehát valószínű
it g csak az érdekelt agyában fogamzott meg. Egy
ben biztosította a megjelenteket, hogy erről nem is 
lehet̂  szó, mert ö ilyen kantin felállításához soha 
hozzá nem járulna. Évvel a kantin ügye mindnyá
junk megnyugtatására lekerült a napirendről.

Ami pedig az „italmérési engedélyek monopolizá- 
lása" hír. hogy egy teljesen indifferens szakértelem

nélkül egyén pályázik és az ezen üggyel kapcsola
tos „RathauskelleV* vendéglőnek bérletére vonatko
zó szerződés f. hó 14-én tartott városi közgyűlésen 
h tárgyadtatott és a közgyűlésen minden hozzászólás 
és megjegyzés nélkül elfogadtatott, ténnyé vált. 
Sajnos, e g y e tle n -  k a r tá r s u n k  s e m  e m e lte t f d  t i l t a k o 
z ó  s z a v á t  a  s z a k k é p z e t t  v e n d é g lő s ö k e t  é l i  e z e n  s e 
r e le m  e lle n , mert ezen a közgyűlésen csak egv. 
mond egv képviselőtestületi kartársunk jelent meg, 
a másik kettő nem is ment el ezen ránk nézve fon
tos közgyűlésre.

Bocsásson meg nekem kedves szerkesztő úr, hogy 
ilven őszintén Írom le a rideg tényállást, de teszem 
ezt azért, hogy bebizonyítsam, miszerint nálunk ne
héz az embereket összetartásra birni egy közös sé
relem orvoslására, mert lám még a vezető egyének 
is sutba dobják a sokszor és soka* hangoztatott kar
társi együttérzést.

Fogadja kedves szerkesztő úr hálás köszönetemet 
e sorok közléséért. Maradok tiszteletem nyilvánítá
sa mellett őszinte híve S .  S .

Ezüst menyegző. W ehoffer János .soproni vendég
lős. az ottani ipartársulatnak agilis elnöke, nejével 
szül. Baver Jankával, f. é. október hó 23-án tartotta 
eziistlaködalmát nagy ünnepélyességek között A 
város összes vezetői a főispánnal egyetemben ünne
pelték Wehoffer kartársat. A soproni vendéglősök 
testületileg vettek részt az ezüst lakodalmon, hol 
Groszner Pál díszelnök mondott nagy ünnepi be
szédet a boldog házaspárra. Ez alkalommal egy 
gyönyörű ezüst serleggel lepték meg a kartársak 
szeretett elnöküket. A pineéri kar egy szép ezüst li- 
körös készlettel, a város és a sok ismerős és jóbarát 
más és más meglepetéssel emelte az ünnepély han
gulatát és az ünnepeltek örömét. Mi is tiszta szívbői 
kívánjuk Wehoffer kartársnak, hogy egészséggel 
megérhesse az aranylakodalmát is.

Borvizsgálat. Néhány nagyobb alföldi városban a 
hatósági közegek borvizsgálatot tartottak, vittek is 
magukkal jócskán mintákat. E vizsgálatok alkalmá
val sok kartárst azért jelentettek fel, mert a hordók
ra és más tartályokra nem írták ki a borminőséget 
és nem függesztették ki az új (1924. évi IX. t.-c.) 
bortörvény fontosabb rendelkezéseinek kivonatát. 
Mindennek vége pedig bírság. Lám, hogy megbo- 
szulja magát a nemtörődömség. Mi annak idején 
több ízben kioktattuk kartársainkat teendőikre, de 
nem fogadtak szót, most itt a következménye. Uj- 
jolag figyel mezetjük a kartársainkat, ha még eddig 
az új bortörvény kivonatát az üzletben, valamint a

JOEL Budapest, V. kér., Dorottya ucca 9. szám. 
Telefon: 38—20. Alapittatott 1858.

Szállodai és éttermi fehérnem üek:
A s z t a l n e m ű é  k, kerti abroszok len- és pamutvásznak, törlőruhák eredeti gyári árakon.
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pincében nem függesztették ki, hogy ezt a mulasz
tásukat sürgősen pótolják. A bortörvény kivonata 
lapunk kiadóhivatalában beszelízhetö, darabja llj 
ezer korona, vidékre postán bénnentve küldve, a 
pénz elöleges beküldése esetén drbja 14 ezer korona.

Jogerős borkihágási ítéletek. A VII. kerületi kapi 
tányság mint rendőri büntető bíróság F e n y v e s i  
Sándor a YJI., Tábornok-u. 18. sz. alatti vendég
lőst, a bortörvény 8. §-ába ütköző kihágásért, ame
lyet az által követett el, hogy zöld rizling bort ba
dacsonyi bor elnevezés alatt hozott forgalomba, löt) 
ezer K fő és löt) ezr K mellékbüntetésre Ítélte. 
P á p a i  János a VII., Péterffy Sándor-u. (i. sz. a. 
korcsmaüzlet tulajdonosát pedig ugyancsak a fenti 
törvénybe ütköző kihágásért, melyet az által kö
vetett el, hogy korcsmájában bort más megjelölés
síd hozott forgalomba, mint ami az árusított bor 
származásának megfelelt, szintén löt) ezer fő és löt) 
ezer K mellékbüntetésre ítélte.

Gyászrovat. Pillmayer .Mátyás soroksári vendéglős 
múlt hó 18-án hirtelen elhunyt. Temetésén az ottani 
vendéglősök testületileg vettek részt.

Özv. W o t to v a Jánosné szül. Schinnbrandt Eleonó
ra, uov. 17-én, 77 éves korában, rövid szenvedés után 
elhunyt. A boldogult temetése nagy részvét mellett 
19-én volt, a farkasréti temetőben. Az elhunytban dr. 
Torma István min. o. tanácsos anyósát gyászolja.

Üzleti hírek.
Budapest. Va d o v i c s  Ferenc átvette az I. Döbren- 

tei-tér 5. sz. alatt lévő Gerencsér-féle vendéglőt és azt 
renoválva, ünnepélyesen megnyitotta. Az áj gazda köz
ismert jó konyhájával máris megalapozta magának és 
üzletének jó hírét. — Pe r e s  Kálmán és ifj. Boros  a 
Podmaniczky u. és Teréz-körut sarkán lévő volt Ár
pádpince helyiségben egy csinos vendéglőt nyitottak. 
— Da j k a  András a IX. gr. Haller-u. 24, S z é n á s y  
Viktor a VII., Telep-u. ló, Bl a hó  János a VI., Jász- 
ucca 48.. B o g á t i Simon a VI., Jász-u. 106, W i n t e r 
Ármin a VI., Szabolcs-u. 29. Lávát  a György a II., 
Batthyányi-tér 4. Pék József a IX., Ráday-u. 50, Le- 
bo v i c s  János pedig a Pongrác-út 7. (Auguszta-telep) 
J u h á s z  Zoltán a VI., Váci-u. 129.. B l o c k n e r  I., a 
VIII., Nagyfuvaros-u. 16.. Hack István a V11.. Betli- 
len-u. 5, Do r o g i  László a \  I.. Lehel-u. a. sz. alatti üz
letet vette ál.

Renoválták a nyugati pályaudvar éttermét. Démusz 
János a vendéglő bérlője, nagy áldozattal díszesen be
rendezte az I. és II. o. éttermet. Az utasok kényelmére 
pedig a Teréz-köruti oldalon egy díszes bejáratot ké
szíttetett közvetlenül az étterembe. A párolgó sülteket pe
dig külföldi minta szerint, szakács tálalja a vendégek
nek.

K o h n  B e r n á t
vászonárunagykereskedő

Budapest, VII,, Király-u. 13. ; r a0rd,k Tel,: J, 123-97,

Ajánlunk vendéglők és szállo
dák részére jobb minőségű fehér 
és színes abroszokat, valamint 
fehér és színes abroszkelmét 
meterszámra, lenvászon- és pa
mut-törlőruhákat, lendamaszi 
abroszokat, ezenkívül asztal
kendőket és kertiabroszokat. 
Ágynemű-vászon s z á l lo d á k  
részére. — Házivászon és  
minden e szakmába vágó ház
tartási cikkek nag\bani áron.
Szállodák részere kedvező fizetési feltételek.

^m n es
Kerti székek,
asztalok, billiárdok, 
alpakka áruk, leg

olcsóbb árakon.

Kuglibábuk 
és golyók

valamint biiiiárdgolyók 
állandó nagy raktára. 

Ping-pong asztalok.

Fried Zsigmond és Fia
Budapest, VII., Király u, 39.

Villanyfelszerelésekről díjtalan költségvetéssel szolgál 
Heller Vilmos hat. eng. villamosvilágítási vállalata, 
Budapest, VII., Király-u. S5. Telefon: József 138—22.

Felhívjuk a int. olvasóink figyelmét lapunk mai szá
mában közölt Kohn Bernát-féle hirdetésre.

E l a d ó
Délivasútnál Budán, régi jómenetein 

VENDÉGLŐ CSALÁDI HÁZZAL együtt 
nyngalombavonalás miatt 600 millióért. 

Alkotás u. 6. Telelőn: 145-71.
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Győr. Ki> János és Ki l i á n  József győri vendég
lős kartársak megvették a Fehér Bárány szálló étter
meit, azokat a mai kor igényeinek megfelelően új bu- 
torzattal látták el. Fent nevezett kartársak üzletük 
forgalmát híres magyar konyhájukkal és fajtiszta bo
rokkal máris megkétszerezték. Utazó urakat kedvez
ményben részesítenek.

Tót h Pál volt szentesi főpincér átvette édes anyjá
tól a OeákFerene ucca 7. sz. a. vendéglőt, azt újonnan 
berendezte, ünnepélyesen f. é. okt. hó 1-én nyitotta 
meg.

Sárvár. G rósz Károly szállodás kartársunk ugyan
csak Sárvárott, három milliárd korona tőkével egy 
nagyszabású és modern szállodát építtetett, azt oly fé
nyes berendezéssel látta el, hogy bármely nagyváros 
nak díszére válnék. Utazó uraknak kedvezményt ád. 
Közvetlen az állomás mellett van. Ünnepélyes megnyi
tás f. é. nov. hó 5-én történt Grosz szálloda címén.

Miskolc. Ges z i ve i n Gyula volt miskolci vasúti 
vendéglős, kibérelte Miskolcon a Grand szálló étter
meit. azokat a mai kor igényeinek megfelelően telje
sen új berendezéssel látta el. úgy hogy Miskolc egyik 
legfényesebb üzletévé varázsolta. Geszwein híres kony
hájával. melyet a neje maga vezet és fajtiszta borai
val nemcsak Miskolc városát, hanem az egész megvet 
is meghódította.

Sopron. \V e b e 1 János volt zsolnai vendéglős az Új
oncában. egy modern és nagyszabású vendéglőt ren
dezett be. mely nemcsak a soproni előkelőségeknek, 
hanem Xyugat magyarország megszállott területéből 
Sopront látogató közönségének is kedvelt találkozó he
lye lett.

Varró József a soproni Pannónia szálloda éttermeit 
télikertszeriien átalakította és egész pálmaligetet léte
sített azokban. A díszes éttermek hazánk vidéki szálló 
éttermei között a legmodernebbek és legszebbek.

Körmend. A Goszt  o l y  a Imre tulajdonát képező 
..Korona" kávéházat megvette P a d o s  János kávés.

Fekete Gyula.

Nyilttér.*)
Figyelmeztetés.

Kávéház-, vendéglő- és szállodatutlajdonos mak
kal tudatom, hogy már 30 éves fennálló országosan 
ismert jóhírnevű irodámat 5 év óta kizárólagosan 
személyesen vezetetni.

Irodám jó hírnevének megőrzése végett közlőin, 
hogy sem Grosz-testvérek néven, sem az én nevem
ben rajtam kivit! senki más üzletet nem köthet.

Cégem nem azonos Grosz Samuval, akinek cégem
mel semmiféle összeköttetése nincs s így annak üz
leti tevékenységéért felelősséget nem vállalok.

Budapest. Wesselényi ucca 24.
Kiváló tisztelettel

Grosz Albert, a volt Grosz Ödön és Grosz Albert 
cég tulajdonosa

*) A nyílttéri közleményért nem vállal felelősséget a szerk

Jómódú középkorú

özvegy, gyermektelen vendéglős
egy 30—40 éves, lehetőleg vendéglősnét, 

kivel házasságot kötne.

Ajánlatok „ÖZVEGY" jeligére a Fogadó kiadóhivatalába 
Budapest, VI., Aradi ucca 11, küldendők.

Mielőtt szükségletét fedezné 
ké.jen ajánlatot a

Magyar Áruforgalmi R.-T. bor
bizományi osztályától Gyöngyös,

kik a legelőkelőbb össze
köttetésekkel rendelkeznek

Egy nagyforgalmu vidéki városban

újonnan épült szállodám
január 1-én bérbevehető.

Bővebbet Grosz Károly szállodásnál Sárváron.

Papek József
cs. és kir. udvari szállító utóda 
veje M eleg Gábor bőröndös 
és finom bőráru gyártó Budapest, 
VHI. kér., Rákóczi út 11. szám. 

Telefon : József 120—87.
Divatos női táskák, pénztárcák, 
pincértáskák stb. gyári áron,

FŐSÖR
MALÁTAPEZSGŐ

SÖRCSAPOK, BORÁSZATI CIKKEK!

MIKA TIVADAR FÉMÁRUGYÁR ----------- TELEFON
BUDAPEST, VII., KAZ1NCZY-U. 47. :--------- J. 128—27

A sze rk esz tésért felelős: Pósch Gyula, lapkiadó. 
Segédszerkesztő : Fekete Gyula.

Nyomatott a „Merkantil“-nyomdában. (Havas Ödön). 
Budapest, VI., Izabella ucca 70, szám. Telefon: 160—99.


